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Isaiah 40:11  
Yeshayah perek Mem, pasuk Yod-Alef 

#Beq;y> A[roz>Bi h[,r>yI Ard>[, h[,roK. 
lhen:y> tAl[' aF'_yI Aqyxeb.W ~yail'j. 

He will gather the lambs in his arms... 

#Beq;y> A[roz>Bi h[,r>yI Ard>[, h[,roK. 
ye'-ka'-beitz' beez'-roh-oh' yeer'-eh' ed'-roh'  ke'-roh-eh' 

#b;q' - v 
"gather"  

piel impf 3ms 
¤£e¤;y> 

B. - pfx "in, by, with" 

[;Arz> - n fs "arm, 

strength"; A -3ms sfx 

h['r"- v ibid. 

h['r"- v "tend, 
pasture" 

qal impf 3ms 
¤¤¤.yI 

rd,[e - n ms cstr 
"flock, herd" 
A -3ms sfx 

rd;[' - v "help" 

K. - pfx "as" 

h['r"- v "tend, 
pasture" 

qal partic ms 

with his arm he shall gather as a shepherd his flock he shall tend 
     

lhen:y> tAl[' aF'yI Aqyxebù.W ~yail'j. 
ye'-na-heil'  ah-loht'  yees'-sah' oo'-ve'-chei-koh'  te'-lah-eem' 

lh;n"- v 
"to lead,  
give rest" 

piel impf 3ms 

lW[- v "to give suck, 
suckle, to nurse" 
qal partic fpl abs 

nursing ewes 

af'n" - v 
"lift up, carry" 
qal impf 3ms 

w> -"and"; B.-"in, by" 

qyxe-n ms "bosom" 

A -3ms sfx 

hl,j'- n mpl 
abs "lambs" 

fr> alj 

the nurslings he will gently lead in his bosom he will carry them the lambs 

"He will tend his flock like a shepherd; he will gather  

the lambs in his arms; he will carry them in his bosom,  

and gently lead those that are with young." (Isa. 40:11) 

ẁj poimh.n poimanei/ to. poi,mnion auvtou/ kai. tw/| braci,oni auvtou/  
suna,xei a;rnaj kai. evn gastri. evcou,saj parakale,sei (LXX) 

Sefer Yeshayah: 
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